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Trapani a colonna
ZB3040x13

COD. ART. : 470558
CAMPIONE

SPECIFICHE TECNICHE

AREA UTILE DI LAVORO
Capacità di foratura 40 mm
Capacità di foratura su
ghisa

52 mm

Capacità di maschiatura
su ghisa

M 32

Capacità di maschiatura
su acciaio

M 32

Profondità max. di
foratura

260 mm

Sbalzo 300 mm - 1300 mm
Distanza naso mandrino -
superficie tavola

300 mm - 1200 mm

Corsa testa per foratura
(orizzontale)

1000 mm

MANDRINO PRINCIPALE
Gamma di velocità 54 1/min - 2150 1/min
Attacco mandrino 4 cm

AVANZAMENTO
Avanzamenti 0.1 mm/min - 0.63

mm/min

POTENZA AZIONAMENTO
Potenza motore
azionamento principale

2.2 kW

Motore d'avanzamento 1.1 kW

DIMENSIONI E PESO
Dimensioni (lungo x
larghezza x altezza)

2.07 m x 0.87 m x 2.57 m

Peso 2400 kg
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DETTAGLI PRODOTTO

Telaio macchina
Base, colonna, braccio e testa ingranaggi realizzati in ghisa di ottima qualità
Eine schwere solide Grundplatte mit Spannnuten bildet das Fundament dieser
kompakten Radialbohrmaschine
Der serienmäßig im Standardzubehör enthaltene Würfeltisch bietet dazu erweiterte
Aufspannmöglichkeiten
Weitere wesentliche Konstruktionsmerkmale sind die groß dimensionierte Säule und
der besonders torsionssteife Ausleger
Die Höhenverstellung des Auslegers erfolgt über einen kraftvollen motorischen Antrieb
und einem wartungsarm im Ölbad laufenden Getriebe
Dank der groß dimensionierten Lagerung Säule lässt sich der Ausleger spielfrei und
leichtgängig schwenken und exakt positionieren
Das Klemmsystem zeichnet sich durch höchste Klemmkraft bei minimalem
Klemmversatz aus

Bohrkopf
Der schwere Bohrkopf läuft auf breiten, gehärteten Rechteckführungen, die problemlos
hohen Belastungen standhalten
Über das zentrale Handrad kann der Bediener den Bohrkopf exakt positionieren und
hat zudem volle Kontrolle über die Schwenkbewegung des Auslegers
Quando la colonna e la testa sono bloccati e la posizione è fissa, il braccio può essere
sollevato
Der Bediener kann durch Bestätigung des Klemmhebels am Bohrkopf diesen lösen und
per Handrad verfahren, sowie auch das Schwenken des Auslegers freigeben und
fixieren
Die Getriebe für die Spindeldrehzahl und den Vorschub verfügen über gehärtete und
präzisionsgeschliffene Zahnräder für gleichmäßigen und geräuscharmen Lauf
Für hohes Drehmoment ist die stufenlos regelbare Spindeldrehzahl mit zwei
Getriebestufen aufgeteilt
Das Vorschubgetriebe verfügt über 4 Stufen für ein breites Bearbeitungsspektrum
Der einstellbare Bohrtiefenanschlag verfügt über eine große, gut ablesbarer Skalierung
und Nonius
Tutti gli elementi di comando sono disposti in modo da agevolare il lavoro
dell’operatore esperto e da semplificare l’apprendimento per quelli nuovi

Accessorio
Circuito di raffreddamento molto potente con serbatoio integrato nel basamento
La robusta lampada da lavoro a LED, resistente agli spruzzi, è efficiente dal punto di
vista energetico e luminosa senza abbagliamento
Die manuelle Zentralschmierung erleichtert die Wartung der Maschine

Campione
Solo per mercati non UE, la macchina è testata e completamente funzionale, senza
garanzia, con 6 mesi di garanzia dei pezzi di ricambio (esclusi i pezzi soggetti ad usura)
Per domande sul prodotto o su eventuali restrizioni di vendita, contattate i nostri
specialisti

Dotazione standard
Würfeltisch
Sistema di lubrificazione centralizzata manuale
Lampa di lavoro a LED
Circuito di raffreddamento


